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AHHoTauus. [lenv uccneoosanus 3axkaoyaemcs 8 000CHO8AHUU U NPAKMUYECKOU peanu3ayuu
MEMOOUKU NPUMEHEHUs A8MOMAMU3UPOBAHHO20 MPAHCKPUOUPOBaHUs Ol pa3spabomKu yyeOHo-
MemoOUudecKux Mamepuaios Ha OCHO8e J1EeKCUYeCKO20 AHAIU3A AHRTUUCKUX HOMUHAMUBHBIX eOUHUY
8 KOHmeKcme UHMELIeKMYAIbHbIX CUCIeM JHCele3HO00PO#CHO20 mpaHcnopma. Hccnedosanue
NnpoBe0eHO 8 pamkax npopeccuoHanbHO-OpUeHMUPOBAHHO20 00VUEeHUsT UHOCMPAHHOMY A3bIKY
(English for Specific Purposes) cmyoenmog mexHu4ecKux HanpasieHuul Hes3blKOGblX 6y306. B
pabome npeocmasnienHa asmMopcKas Memoouxka oopabomKu aymeHmu4Ho20 6UOCOKOHmMeHma (Ha
npumepe ponuxa «Internet Of Things IOT in Railway Transport») c ucnonv3oeanuem uncmpymenma
Speech2lext, exnouarowjas >manvl NeKCUYECKO20 AHANU3A, KIACCUDUKAYUU MEPMUHONIOUU U
paspabomky UHMepaKmusHvlx ynpaxcueHutl Ha niamgopme LearningApps. Hayunas wnosusna
pabomuvl 0bycro6nena unmezpayuell mexHoi02ull pacno3HABanUs pedu 6 JNUH2800UOAKMUYECKULL
npoyecc, pacuiupeHuem meopemuieckux npeocmasieHull. o ponu  MPAHCKPUOUPOBAHUS 6
dopmuposanuu  npoghecCUOHANbHBIX ~ KOMMYHUKAMUBHLIX — KOMHemeHyutl, a  makoice
cucmemamuzayuel n00xX0008 K omoopy u adanmayuu aymeHmuyHblX Mamepuailos 01 ypoeHel
enaoenusi ssvikom om Al 0o B2. B pezyromame ucciedosanusi eviasieno 20 Kuouesvix
HOMUHAMUBHLIX eOUHUY, ONpeoeleHa Ux YACmOMHOCMb U CeMAHMUYecKas 3HAYUMOCMb Ol
npogeccuonanvHol  KOMMYHUKayuu 6  cgepe  UHMENNeKMYAIbHO20 — HCELE3HOOOPOHCHO20
mpancnopma. Pazpabomana eubkas cxema 6HeOpeHus MPAHCKPUOUPOBAHHLIX MAMEPUANO8 6
VuebHblll npoyecc, GKIIOYAIOWAs MPEXIMANHYI0 CUCmeM)y YAPAXCHeHUli («conocmasieHue
MEPMUHOBY, «KPOCCBOPO», «80CCMAHOGIeHUe meKkcmay), ychewno anpoouposannasn 6 PI'VIIC na
epynnax baxkanaspos mexuuueckux cneyuanvrHocmeti. Coz0anvl memoouueckue pekomeHoayuu OJis
npenooasameineil, obecneuusaouue a0anmayuio Mamepuaios noo pasiuitsie YypoGHU HOO20MOBKU.
Ilpakxmuueckas 3nauumocms pabomel cocmoum 6 NosblueHUU Ihdexmuenocmu Gopmuposansl

l’lqub@CCUOHCUZbHOZO JIEKCUKOHA, HABbIKO6 aydupogaHuﬂ u MeDfCKyﬂbmypHOﬁ KOMMYHUKayuu 'y
762



CITISE

http://mal23.ru HUTHUCI Ne 2 (48) 2026 ISSN 2409-7616

OVOYWUX MPAHCNOPMHBIX UHICEHEPO8, UYMO CHOCOOCMBYem UX KOHKYPEHMOCHOCOOHOCMU HA
MeANCOYHAPOOHOM PbIHKe mpyod.

KiroueBble cji0Ba: mpanckpubuposanue, uHmeniekmyaibHvle mpancnopmuoie cucmemslt, English
for Specific Purposes (ESP), momunamusenvie eOunuyvl, npogheccuoHaibHO OPUESHMUPOBAHHOE
00yueHue UHOCMPAHHOMY SA3bIKY.
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cucmem 6 JUH2GUCIUKE U MemoOuKe npenooasanus UHOCMPAHHO20 S3bIKA 6 KOHMeKCcme
UHMENIEKMYANIbHBIX CUCIEM Jcelle3H000podcho2o mpancnopma // LIATHCD. 2026. Ne 2. C. 762-
775.
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Abstract. The purpose of this study is to justify and practically implement a methodology for
applying automated speech-to-text transcription in the development of English language teaching
materials, based on lexical analysis of English nominative units within the context of intelligent
railway transport systems. The research is conducted within the framework of English for Specific
Purposes (ESP) for students of technical programs at non-language universities. The paper
presents an original methodology for processing authentic video content (exemplified by the video
"Internet of Things (IoT) in Railway Transport") using Speech2Text technology, encompassing
stages of lexical analysis, terminology classification, and development of interactive exercises on
the LearningApps platform. The scientific novelty of the study lies in the integration of speech
recognition technologies into language pedagogy, the expansion of theoretical understanding of
transcription's role in developing professional communicative competencies, and the
systematization of approaches to selecting and adapting authentic materials for language
proficiency levels ranging from Al to B2 (CEFR). As a result, 20 key nominative units were
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identified, with their frequency and semantic significance for professional communication in
intelligent railway transport determined. A flexible framework for integrating transcribed materials
into the educational process was developed, featuring a three-stage exercise system ("term
matching”, "crossword", "text reconstruction"), which was successfully piloted with undergraduate
students of technical specialties at the Russian University of Transport (RUT). Methodological
recommendations for instructors were created to enable adaptation of materials to varying
proficiency levels. The practical significance of the study consists in enhancing the effectiveness of
developing professional vocabulary, listening skills, and intercultural communication competencies
among future transport engineers, thereby contributing to their competitiveness in the international
labor market.

Keywords: transcription, intelligent transport systems, English for Specific Purposes (ESP),
nominative units, professionally-oriented foreign language teaching, speech-to-text technology,
authentic materials.

For citation: Kolos, L. E., & Kashevskaya, A. M. (2026). Use of transport systems in linguistics
and methods of teaching a foreign language in the context of intelligent rail transport systems.
CITISE, 2, 762—775. (In Russian).

BBenenue.

B coBpemeHHOM Mupe HaOMIOIaeTCss pOCT UHTEpeca K MCIOIb30BAHUIO MHTEIEKTYalbHBIX
CUCTEM B OOJIaCTH TPAHCIIOPTA — B YACTHOCTH, KEIE3HOAOPOKHOTO. ITO OBICTPO Pa3BUBAIOIIASCS
o0y1acTh, B KOTOPOM BHEIPEHHE BBHICOKMX TEXHOJIOTMH M aBTOMATH3aIlMH MPOIECCOB CTAHOBUTCS
KITFOYEeBBIM (PaKTOpPOM MOBBIMIEHUS ()HEKTHBHOCTH B 0€30MaCHOCTH. B yCIIOBHAX T1o0anu3anuu u
MEXIYHApOIHOTO COTPYAHHUYECTBA 3HAHWE WHOCTPAHHBIX S3BIKOB CTAHOBUTCS Bce Ooree
aKTyaJIbHBIM IS CIICITHAIMCTOB cephl. AyIHO- U BUIEOMATepHaIbl UTPAIOT CYIIIECTBEHHYIO POJIb B
Mpollecce M3yYeHUsT WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB B KOHTEKCTE MNPOGECCHOHANBHON EeSATENbHOCTH B
HES3BIKOBBIX WHXKCHEPHBIX By3aX, TIO3BOJSAS CTYJACHTaM JIydIlle TIOHATh CIENU(DUICCKYIO
TEPMHUHOJIOTHIO U PEUEBbIE MMAaTTEPHBI.

JIMHTBUCTUYECKAN aHAJIM3 peYd 4Yepe3 TPAHCKPUOUPOBAaHUE aydHO- M BHJICOMATEPHAIIOB
MO3BOJIET TIIyOXKEe M3y4yaTh AJIEMEHThI, HeOOXOANUMbIE Il TOHUMAaHUS S3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH B
WHTEJUICKTYaIbHBIX CHCTEMaX IKEJE3HOAOPOKHOTO TpaHcnopTa. (O3HAKOMHTEIHLHOEC HW3YyYCHUE
y4eOHBIX MaTepuanoB He Bcerga oOecrednBaeT IOCTaTOYHOE YCBOCHHWE MHOCTPAHHOTO f3bIKAa B
npodeccnoHanbHON oOnacT. MHCTPYMEHTBI TPAaHCKPUOUPOBAHUS TIOMOTAIOT BBISIBUTH pPEUCBHIC
MaTTepHbl 1 HOMUHATUBHBIC €IMHUIIBI, BaKHbIE M MpodecCuoHanbHOro obmenus. I hekTuBHOE
WCIIOJIb30BAaHUE ayJHO- W BHJICOMATEPHANIOB BKJIIOYACT CO3JIaHUE YIPAKHCHWH Ha OCHOBE
TPaHCKPHUOUPOBAHUSA, YTO BOBIIEKAET CTYIEHTOB B YUYEOHBIH MPOIECC, MOTHUBUPYET H3y4arb
WHOCTpPAHHBIC S3BIKH B KOHTEKCTE MPO(ECCHOHAIBHON IEATCIFHOCTH W IOMOTAeT PaCIIHPUTH
CIIOBapHBIN 3amac, yay4lIUTh MPOW3HOIIEHUE U Pa3BUTh HABBIKM YCTHOT'O TEpEBO/a U BEIEHUS
muanora [1; 2, c. 2-4; 3, c. 830-833; 4, c. 22-26; 5; 6, 7; 8, c. 89-92; 9, c. 149-150; 10, c. 148-153].

AKTYyaJIbHOCTb MCCJIEIOBAHUS.

[IpuMeHeHrne HHTEINIEKTyIbHBIX CUCTEM B c(epe KeIe3HOAOPOKHOTO TPaHCTIOpTa TpedyeT
TOYHOTO TIOHUMAHUS TEPMUHOJIIOTMM W S3BIKOBBIX CTPYKTYp, YTO JAENaeT UCCIIeJOBaHUe
HOMHHATHUBHBIX CIMHUI] B KOHTEKCTE paccMaTpWBaeMO 00JacTH aKTyaJbHBIM. McciemoBaHue
HaNpaBlIeHO HA aHAJIU3 MPUMEHEHUS METOJ0B TPAHCKPUOMPOBAHUS M AHTIIMICKUX HOMHHATUBHBIX
CIMHUI] B KOHTEKCTE HWHTEJUICKTYAIBHBIX CHCTEM JKEJIC3HOAOPOXKHOTO TPAHCIIOPTA, YTO MOXKET
yAYYIIUTh TIOATOTOBKY CTYIEHTOB HES3BIKOBBHIX BY30B M HX CIOCOOHOCTh K A(PPEKTUBHOMY
B3aMMOJICHCTBHIO B MEXKyHAPOIHON TPOeCCHOHATHHOM Cpejie.
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KnroueBoe 3HaueHue npu (GOpMUPOBAHUM KOMMYHHUKAIMU B IPOGECCHOHAIBHOW 001acTH
UMeeT 3HaHUE JIEKCMKM | rpammarndyeckux ¢opm [11]. DddextuBHas opranuzanus
KOMMYHUKaTHUBHOTO OOIIEHUS JOCTUIAETCs IyTeM CUCTEMATH3al[Mi METOJ0B Peaau3aly JaHHOTO
mpouecca, Mo3BoJsAs CTYAEHTaM B OTBEACHHOE BPEMSI CaMOCTOSITENIBHO YIIPaBIATH OOy4YEHHEM C
UCIOJIb30BAaHUEM COBPEMEHHBIX TEXHONOruid. Pabora Hajg ayTEeHTHYHBIMM MaTepualaMu C
npo(EeCCHOHAIIBHOW TEMAaTUKOM s OCBOCHHMS JIGKCMKM W TPAaMMAaTHYECKHUX  CTPYKTYp
MHOCTPAHHOIO $3blKa OTKPBIBACT CTYJEHTaM [EPCIEKTUBbl MAJs JalbHEHIIero oOydyeHHus B
MarucTpaType WIM acHUpaHType MOocie 3aBeplUICHUs Kypca OakajlaBpuaTa WM CIEHUAIUTETa, a
TaKXke JUlsl B3aMMOJEHCTBUA € 3apyOeXHbIMM KoJuleraMu B cBoed oOmactu. Baxno mpu sTom
pa3BUBATh y CTYACHTOB KOMMYHUKATUBHbIE HaBbIKHU [12, c. 25-29].

JUis ocTuKeHUs BBILICyKa3aHHOM LeJIM MCCIEeOBaHUS HEOOXOIUMO PELIMTh CIIeIyHoIue
3ajauu:

- MPOAHAIM3MPOBATH JICKCMUYECKOE COJEp)KaHUEe ayTeHTUYHOIO BHJeoMarepuana o
paccMarpuBaEMON CIieIMaInu3aluy;

- BBISIBUTD KJIOUEBble HOMUHATUBHBIE €JMHULIBI IIO TEME;

- ONpeNeHNTh 3HAUCHHE HOMUHATHUBHBIX CIUHHII /Ui (HOPMHUPOBAHUS MEPEUHS OCHOBHBIX
TE€PMUHOB;

- pa3zpaboTarb  METOAMYECKHME  PEKOMEHJAlMW [0  BHEAPEHUIO  PE3YJIbTaToB
TPaHCKpUOUPOBAHUS B COCTaBIICHUE yIIpaXKHEeHU /Ui ypoBHed A1-A2, B1 u B2 u Boiie;

- co3JaTb CXEMy IPUMEHEHMsI NpOorpaMMbl TPAHCKPUOUPOBAHUS;, INPOAHAIUZUPOBATH
BIMSIHAE METOJOB TPAHCKPUOMPOBAHUS Ha YIyYIlIEHHE HAaBBIKOB ayAMpPOBAaHUS CTYACHTOB IIO
pa3sHbIM YPOBHSIM.

s nocTuKeHusl eI U BBIINOJIHEHUS 33/1a4 IPUMEHEHbI METO/bL: OTOOp U JIEKCHUUYECKUN
aHan3 ayTEeHTHYHBIX ayauo- u BUJICOMATEPUAJIOB; METOJIUKO-TEXHOIOT NYECKHI
(TpaHCKpUOMpOBaHME) M KOTHUTHBHBIM aHaIM3; pa3padOTKa W TECTUPOBAHUE METOIUYECKUX
MaTepHajoB HAa OCHOBE TPAHCKPHUOMPOBaHMS; BHIOOpKA MaTepHaia; JUHIBUCTUUECKOE OMUCAHHUE U
KJIacCU(UKaIUs; eIarornueckoe MPOeKTUPOBAHUE U TEOPETHUECKOE MOJIETMPOBAaHUE.

MarepuaJsiom 1Jisl MccaeJOBaHUSI TTOCITYKIIT IIUPOKUI BBIOOp ay[Ho- U BUAEOMATEpUaAIOB
10 Pa3HbIM TEXHUUYECKUM U MHKEHEPHBIM CIELUaIbHOCTSAM, BKJIIOYAsi TEMAaTHUECKHE BUIECOPOIUKU
Ha YouTube, Rutube u Ted Talks, Buneonexkuu, pekjiamy KOHKPETHOH NPOAYKLMHU, CEMUHApHI,
BEOMHApbI, TOK-1I0y, MHTEPBbIO, HOBOCTHBIE PEMNOPTAXH, JOKYMEHTaJIbHblE U 0Opa3oBaTelIbHbIE
¢wibMbl. BpimonHeHnwe 3ajaHMii Ha OCHOBE ay[AMpPOBAaHUS TMPEANONaraeT MHOTOKpPAaTHOE
MPOCTYIIMBAaHUE AYTEHTUYHOM pedd, MPOBEPKY MO CKpUMNTaM (B Cllydae MX HaJIU4yus B Y4eOHBIX
ocoOusx), oTpabOTKy HaBBIKOB FOBOPEHHUS M Iepeckas. [l ajanTanuu CIyXOBOTO ammapara K
BOCHPUSITHIO NHOCTPAHHOM peur MPUMEHSIOTCS CIENYIOIINEe IPUEeMbl: MHOTOKpPaTHOE MMOBTOPEHUE,
ayJUpOBaHUE C BU3YyaJIbHBIMU OINOpaMH U YIPAXHEHHS Ha «Pa3BUTHE TEMIIa BHYTPEHHEN peuu U
KpaTKOBpPEMEHHOU ciryxoBo# mamsatu» [13, c. 370]. Ecnu cTyneHT ycnenHo BBITOMHAET 3aJaHus 110
ayIMpOBaHUIO U CleQyeT TpeOOBaHUAM TpernojaBaress, TO CO BpPEMEHEM HauuHaeT Jierdye
BOCIIPUHMMATh Ha CIIyX OTJENbHbIE CJIOBA, €MKHE ¢pa3bl U Leible KPYNHbIE BBIPAXKEHUS.
[TponomkuUTeNnbHOCTh BHJEOMAaTepHaia JODKHA COCTaBIATh He Oonee 3-5 MuHyT. 3agauy
HEOoOXOMMO CTPYKTYpHUpOBaTb W OPraHM30BaThb TakK, 4YTOObI MBICIUTENbHBIA MpOLECC He
ocraHaBiuBaica. K ocobeHHOCTSIM mNpodeccnoHaIbHO OPHEHTHUPOBAHHBIX aylIHOMaTepHalloB B
00JIacTU DNEKTPOTEXHUKH MOXKHO OTHECTH «HaJIWuue OOJbIIOr0 YHUCIa TEPMUHOJOTUYECKUX
€IMHHULL, BBICOKYIO YaCTOTy MCIOJIb30BaHMS CIELMAIBHON JIEKCUKH, UCIIOIb30BAHUE COKpAIECHUH,
TPYAHOCTh paclo3HaBaHUsl OMO(OHOB U MPHUCYTCTBUE HEMPUBBIYHBIX coueTaHui» [14, c. 437-439].
Vcnonb3oBaHue  yNpaKHEHWH, BKIIOYAIONIUX  CMBICIOBOE  IPOTHO3MPOBAHHE,  OOJerdyaer
BOCIPUSITHE ay[HO- UM BUJEOMaTepuasIoB Ha ciayX. K OCHOBHBIM rpaMMaTHY€CKUM TPYJHOCTSAM B
paboTe Haja ayIUpOBaHWEM OTHOCHUTCS YaCTOTHOCTh YIOTPEOIEHHUs CTPaAaTesIbHOTO 3ajora,
CIIO)KHOIIOJJTYMHEHHBIX, CJIOXHOCOUMHEHHBIX O€3JIMYHBIX U IIOBECTBOBATENIBHBIX CTPYKTYP.
OOneryeHuto NOHUMAHUS PEYX Ha CIYX CIIOCOOCTBYET 3HaHHE Hanboiee BOCTPEOOBAaHHBIX PEUEBBIX
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MoJIeNied U TEPMHUHOJIOTHH, MOIXOMAUINX IJI ONpPEAETCHHBIX CUTyalud MpodeCCHOHAIBHOTO U
aKaJIeMHU4eCKOro OOIIEeHUS.

Teoperuueckyio 6a3y ucClieZIOBaHUS COCTABIAIOT Pe3yibTaThl UccienoBaHus bpunnantu
JA.®. u Poxuma A., kxoTopble MOKa3ajld, YTO CTYACHTHI CHEHUaIbHOCTH «TpaHcmopTHOE
MalIMHOCTPOCHUE» OCO3HAIOT BAXXHOCTH MPOQECCHOHATLHO-OPUEHTUPOBAHHON MOJEIN O0y4YeHUS
aarnuiickoro si3pika (English for Specific Purposes, ESP) kak Baxkneiiniero npeamMera, KOTOPBIN
MONJICP)KMBACT MX IEPCHEKTUBBI TPyAOycTpoiicTBa B Oymymem [15, c¢. 70-78]. Ilom ESP
MOJPa3yMEBACTCS IMOAX0A K OOYYCHHIO, HANPABICHHBIH Ha (OPMHUPOBAHHUE SI3HIKOBBIX HABBIKOB,
HeoOXOJMMBIX B ompezeseHHONW npodeccuoHansHoi chepe. Y CTyAeHTOB NOKHA OBITh CHUIIbHAS
MOTHBAIHS K 00YUYEHUIO U 03HAKOMIICHUIO C OCHOBHBIMHU KOHIICTIIIUSIMH MTPO(PECCHOHATBHONU CPEJIbI
B KOHTEKCTE HMHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, YTOOBI CTaTh KOHKYpPEHTOCIIOCOOHBIMH CIEHUAINCTaMU B
MupoBoM Macimrade. CienoBarenbHO, CTYICHTHI HES3BIKOBBIX BY30B JIOJDKHBI B COBEPIICHCTBE
BJIaJIeTh MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, 4TOOBI 3((GEKTUBHO BOCHPHUHUMATH MEXIyHApOIHBIC IEKIUU,
Y4eOHUKH, CIIPABOYHBIC MAaTEPHUAIIbI, yUCOHBIC TIOCOOMS, a TAK)KE MPOCKTHBIC U JUCCEPTAIMOHHBIC
pabotsl. Kak TOJIBKO CTYyIE€HTHI HAUMHAIOT OCO3HABATh CBOU COOCTBEHHBIC POJIM B Kypce M3y4eHUs
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa, OHHU MOTYT OXOTHEE TMOrPY3UThCS B CaMOCTOATEIBHOE H3yYCHHE
JUCHUILUIMHBL B KOHTEKCT€ KOHKPETHBIX MPOQPECCHOHANBHBIX cdep, YeMy CHOCOOCTBYIOT
3¢ deKTUBHBIC TOAXOABI MperoAaBareici K OOyYEeHUIO M HCIIOJNIb30BaHHWE METOJOB aHaIu3a
norpebHocTel  oOyvaromuxcs. KoHuenmuss H3y4eHHs] aHIIMICKOTO s3bIKa 4epe3 MpU3My
po(eCCHOHAIBHONW JIEKCHKH TPEAIOoiaraeT MpenojaBaHue aHTIIMICKOTO SI3bIKa, OCHOBAaHHOE Ha
KOHKPETHBIX MHTEpecax M MOTPEeOHOCTIX oOyuaromierocsi, 4ro TpeOyeT ITyOOKOro MOHUMaHUS
poheccuOHANbHOTO AaHTITUHCKOTO S3bIKA.

B xonme wmccrnenoBaHus pa3paboTaHbl MOAPOOHBIE PEKOMEHIAIMU ISl TpETojaBaTeei ¢
1uenbio 3G(GEeKTUBHO HWHTETPUPOBATh ayduo- W BHAEOMATepHalbl B y4eOHBIA Mpolecc, YTO
MOMYEPKUBAECT €ro MPAKTHYECKYI0 3HAYUMOCTb. IHTerpanusi axkTyajabHBIX IS CTYICHTOB
ayTeHTUYHBIX MAaTE€pUATIOB CIIOCOOCTBYET YIYYIICHHUIO KayecTBa OOy4YeHHUS U BOBJICYCHHOCTH.
Pexomenmanmu u ymnpakxHeHHUsS MOTYT OBITh aJanTUPOBAHBI IS PAa3HBIX YPOBHEH BIIAJICHUS
WHOCTPAaHHBIM SI3bIKOM U TpOo(ecCHOHANBHBIX 00JacTeld, YTO JelaeT UX YHHUBEPCAIbHBIM
WHCTPYMEHTOM JJIS CTYJICHTOB TEXHUYECKUX BY30B U JPYTUX HAIPaBICHHOCTEH.

TmatenbHpI aHAIM3 ayAuo- M BUJEOMATEpUATIOB HAa HMHOCTPAHHOM SI3bIKE IO3BOJISET
CTYICHTY Pa3BHUTh TBOPUYECKHUE HABBIKU, CHSTH SI3BIKOBOM Oapbep W HAINPSIKEHUE, a TAK)KE MOBBICUTH
KOHIICHTPAIMI0 BHUMAaHHS U JOOUTHCS MOCIEI0BATEIHLHOTO MOAX0a K BBIMOIHEHUIO JIEKCHYECKHUX
3alaHuil ¢ coOnroneHueM ctporoil cuctemsl. MbaroBa A.3. paccMaTpuBaeT TpH dTana METOIUKU
paboTsl ¢ BUACOGUIHBMOM: MTOATOTOBUTEIBHBIN, IPOCMOTP U OCHOBHAs pabdota [16, c. 129-131]. Ha
MOITOTOBUTEIFHOM JTalle yCTPAHSIOTCA JUHTBUCTUYECKUE TPYIHOCTH BOCIPHUSATHS TEKCTa WU
MPOBOJATCA YIIPAXKHEHUS HA BBEJICHUE HOBOM JIEKCUKU U TPAMMaTHYE€CKUX KOHCTPYKUUKA. Bo Bpems
IIPOCMOTpA CTYIEHTHI pabOTAIOT C COAECPKAHUEM U OTBEUAIOT Ha Bonpochl. OCHOBHas paboTa mocie
MIPOCMOTPA 3AKJIIOYAETCS B BBINOJIHEHUM YNPAKHEHUN Ha TMOHMMAaHHUE COACpKaHUA Marepuana.
Comtacao @I'OC, BBITYCKHUK JOJKEH OCBOUTH cieayromue kommnerenuu: YK-1, OIIK-1 u OIIK-
3 (®roc, 2014).

B coBpeMeHHON HCCIeI0BaTeNbCKON W 00pa30BaTeIbHON Cpefe, TAe KI0YeBOE 3HAYCHUE
MMEET JINYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIA  TMOAXOM, BAXKHYIO POJb HUIPAET  HMCHOJb30BAHHE
TPaHCKpUOUPOBAHUS CIICIIHAITM3UPOBAHHBIX BHICOMATEPUATIOB. AYTEHTUYHBIE POJUKH TTO3BOJISIFOT
CTHUMYJIUPOBATh CAMOCTOATEIHLHOE M3yUeHUE JICKCUKU M 00eCleuuTh YriyOleHHOe MOTPYXKEeHHUE B
SI3BIKOBBIE OCOOEHHOCTH. TpPaHCKPUMIIMA MOTYT OBITh HCIOJIB30BaHBI B pa3paboTKe y4eOHO-
METOAMYECKHX MaTepUalOB U HMHTEPAKTUBHBIX YNpaXKHEHWN. Pe3ynsraThl TpaHCKpUOUPOBAHUS
MPEIOCTABIIAIOT OCHOBY JUIsl JETAJIM3UPOBAHHOIO KOTHUTHMBHOIO aHajlM3a Marepuajga Mo TeMe
CHeIHaln3allii CTYIeHTa U Oojee MTyOOKoro pa3dopa SI3BIKOBBIX ACHEKTOB MPOQECCHOHATBHBIX
chep, BKITIOUast 0071aCTh HHTEIUIEKTYIBHBIX CUCTEM B JKEJIe3HOOPOKHOM TpaHcmopTte [17, ¢. 867-
877]. Ilporpammbl mpeoOpa3oBaHMsi pPedyd B TEKCT TMO3BOJSIOT COMU3HTH APHEKTUBHOCTH
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3pUTEIBHO-YCTHOIO U MUCBMEHHOIO MEPEBOAA, CHATh OTPAHUYEHHUS, CBA3aHHBIC C KAKIBIM U3 HHX,
a TakKe IPOBECTH IOCTPEAAKTUPOBAHHE TEKCTA, KOTOPOE HENOCTYIIHO B 3pPUTEJILHO-YCTHOM
nepeBone [18, c¢. 46-54]. IlomyueHHble B XOA€ TPAHCKPUOHWPOBAHUS TEKCThI IOBBIIIAIOT
3pPEeKTUBHOCTh OOyuYeHHs, BHUMAaHHME M Ka4eCTBO IIOCTaHAIM3a CTYACHTOB, JJS KOTOPBIX
aHMIUICKUI He saBisieTcs poAHbIM. OHOBPEMEHHOE Mpe/CTaBlIeHNe BEepOAIbHOIO U BU3YaJIbHOIO
MaTrepuanga CHoCOOCTByeT ydlield oOpaboTke ydeOHOW HHQOpPMAIMU, TMOCKOIBKY CTYIACHT B
IIEPBYIO Ouepeb OOpallaeT BHUMaHUE HAa BU3yalbHbIE COOOIIEHUS, BBIOMPAET MHTEPECHBIE €My
o0pa3pl M yAEp)KMBaeT MX B pabouell 3pUTENBHOW NaMsITH, YTO 3aKpervisieT 3HaHWS Ha
II0JICO3HATEIbHOM YpOBHE. Bu3syasbHas MeHTaIbHAs MOJEIb U 3HAHUS U3 IOJTOBPEMEHHOHN MaMATH
OOBEAMHAIOTCS IyTEM TIOCTPOCHHS pPePEepeHTHhIX cBsA3e Mexay Humu [19, c. 286-291].
TexHomoruu mpeoOpa3oBaHUs peUd B TEKCT NPUMEHSAIOTCS KaK HMHCTPYMEHT [UIl HM3BJICUYEHUS
TEPMHUHOJIOTMH U3 BUJIEOMAaTEPUAJIOB U co3aHus kopiycos [18, c. 53-55].

OO0cyskaeHue u pe3yJibTaThl.

B xone umccrnenoBaHMsl IPOBEAEH aHAIU3 JIEKCHMYECKOTO coxaepikaHus Buaeo «Internet Of
Things IOT in Railway Transport» 00 HHTEMIEKTyaJbHBIX CHUCTEMax B KEJIE3HOAOPOKHOM
tpancnopre. ! Ponuk mmurcs 1 munyTy 49 cexynn. PacnmosHaHume peum B TEKCT IIPOBENEHO C
ucrnonb3oBaHueM uHCTpyMeHTa Speech2Text. C mosiydeHHBIM TEKCTOBBIM CKPUIITOM MOXKHO
O3HAaKOMUTLCS B cTarbe «Pojb TEXHOIIOTUH TPAaHCKPUOUPOBAHUS BUAEOMAaTEPHAIOB HAa AHIJIMICKOM
A3bIKe 00 WHTEJUIEKTYaJbHbIX CHUCTEMax /sl JIMHIBUCTUYECKMX HCCICIOBAHUN U pPa3BUTHUSA
UHCTpyMeHTOB u MeTtonoB mnenaroruku» (OI'OC, 2014). Pesynbrarbl TpaHCKpUOMPOBAHUS
MIO3BOJISIFOT IIPOBECTH aHAJIM3 MaTepualla 10 KpUTEPHsIM, aKTyaJlbHbIM JUIS 3aJa4 UcciieoBaHus. B
JAHHOM CTaTbe TEKCT MPOAHAIM3MPOBAH IO KIFOYEBBIM AaclEKTaM HAIPaBICHUS JIEKCUKOJIOTHSL.
AHanu3 TO3BOJMJ  BBISIBUTH HOMHHATHUBHBIC €IMHHUIBI W  KOJMYECTBO BXOXJICHUH B
paccMarpuBaeMblii ckpunT. Takke MpecTaBiIeHbl EPEeBO] HOMUHATUBHBIX €IMHUIl HAa PYCCKHH U
UX OIpENENCHUs] B KOHTEKCTE€ MHTEJUIEKTYyaJIbHbIX CHCTEM Ha YEJIE3HOAOPOXKHOM TPAHCIOPTE.
ITepeBoj ocymiecTBIIEH ¢ IOMOLIBIO cleayromux ciaoBapei: Cambridge Dictionary, AHIIO-pyccKuii
TEXHUUYECKUH cloBapb M AHMIO-PYCCKHMM >kelne3HONopoXKHBIA cioBaps (Cambridge Dictionar;
AHITIO-pYCCKHN TEXHUYECKUH ciloBapb; KocMun).

Tabmuma 1
Jlexcuueckuii ananu3 Buaeo «Internet Of Things IOT in Railway Transport»
Ne | HomunaTuBHa KoJu-Bo IlepeBox Ha Omnpenesienue (B KOHTEKCTe
sl eIMHMIA HA | BXOKAEHH pycckuii HHTEJUIEKTYaJbHBIX CHCTEM HA K1)
AHIJIMHCKOM 171
(em.u)

1 assistance 1 cucreMma nomomu | technologies aiding train drivers with
system BOJMTEITIO sensors, cameras, and automation.

2 | automated fare | 1 aBTOMaTH3upoBaH | technology enabling passengers to pay
collection Has cucTeMa fares electronically without manual
system cbopa omnJarel intervention.

3 | train control 1 cucrtema automated system preventing
system YIpaBICHUSA collisions, derailments, and

0€3/10M unauthorized train movements.

4 | catenary 1 KOHTaKkTHas ceTb | overhead wiring system supplying

connection power to electric trains via
' Internet Of Things (I0OT) IN RAILWAY TRANSPORT. [DnekrpoHHEIH pecypc]. — Pexum pmocTyma:

https://rutube.ru/video/d7d42b8cd9c2bcc241cd 1bd69817b48/?r=wd (mara obpamenus: 10.03.2026)
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pantographs.

5 | damage MOBPEK/ICHHUE, physical harm or faults detected in

ropya, aBapus trains or infrastructure components.

6 | ecosystem ’KOCHUCTEMA all the living things in an area and the
way they affect each other and the
environment

7 | fleet availability KO3 UIHECHT rolling stock's capacity utilization rate

UCTIOJIb30BaHHSA
napka
MOABIKHOTO
cocTaBa

8 | freight rpy3 goods, but not passengers, that are
carried from one place to another, by
ship, aircraft, train, or truck, or the
system of transporting these goods

9 | greenhouse gas MAPHUKOBBIH one of several gases, especially carbon

ra3oB dioxide, that prevent heat from the
earth escaping into space, causing the
greenhouse effect

10 | Intel-powered Ha 0aze technology solutions based on the

IPOIIECCOPOB Intel to improve the efficiency and
Intel safety of rail systems
11 | maarorpad TEXHUYECKOE the work needed to keep a road,
o0cyKuBaHUE building, machine, etc. in good
condition.

12 | monitoring cucrema a system in which electronic

system TEKYIIEro equipment on a vehicle sends signals
KOHTPOJIS, back to a central control facility,
cucrema locating the vehicle and providing
JUCIIETYEPCKOTO other information about its operations
yIpaBJIeHUS or about its mechanical condition

13 | pantograph na"rorpad, a device on electric trains collecting

TOKOIIPUEMHHUK current from overhead wires.
14 | partner napTHep a person or organization you are
YYaCTHUK closely involved with in some way
15 | rail penbcoBast HUTh, | length of rails,
perbe
16 | rail xKese3nonopoxHel | the movement of passengers and
transportation € TMepeBO3KU goods using wheeled vehicles (trains)
that run on tracks consisting of steel

17 | railway operator oreparop entity or organization managing

KEJIe3HOMOPOXKHBI | railway operations and infrastructure.
X MIEPEBO30K

18 | road JIOPO>KHBIS movement of goods or people by road

transportation MIEPECBO3KHU

19 | sensor JATIUK device detecting physical parameters
like objects or distance.

20 | system cucreMa a set of connected pieces of equipment

that work together cucrema/ a way or
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‘ | | | | method of doing things

B Ta6mume 1 mpemcraBieHbl pe3yibTaThl HMCCICIOBAHUS BHJEOMarepuaja: KOJIUYECTBO
BXOKJIeHHH - 20 HOMMHATUBHBIX €IMHHUIL, KOJIUYECTBO BXOXKAEHUM - 26. HOMUHATHUBHBIC €IMHUAIIBI
pacroyiokeHsl B anipaBuTHOM mopsiake. HoMuHatuBHas eauHuIa «Systemy» MMeeT HauOosibliee
KOJIMYECTBO BXOXKACHUI — BCEro 5. DTO caMoe paciupoCTpaHEHHOE CIOBO POJIMKA, YTO YKa3bIBACT Ha
€ro TPUOPUTETHOE 3HAYEHUE I TEMbl HHTEUICKTYyaJIbHBIX CHCTEM Ha JKEJIE3HOI0POKHOM
Tpancnopte. TepMUH XapakTepusyeT crenu(GuKy MOISPHU3AINH JKEJIE3HOJOPOKHOTO TPAHCTIOPTA C
MTOMOIIBI0 MHTEJIJICKTYaJIbHBIX TEXHOJOTUNA W BAKHOCTh OTJIAKEHHON paOOTHI TaHHBIX TEXHOJIOTHMA
B CIHEIUAIBHOCTH. BTOpPHIM 1O MPHOPUTETY TEPMHHOM sBisieTcs «rail» (3 BXOXKACHHUSA), UYTO
MMOKa3bIBAET CBSI3b MHTEIJICKTYAJIbHBIX CUCTEM U JKEJIE3HOIOPOYKHOTO TPAHCTIOPTA.

Ha Pucynke yka3zaH ajdropuTM NPUMEHEHHS MPOTrpaMMbl TPAHCKPUOMPOBAHUS B Y4ECOHOM
npouecce. PaboTa Haj BHeapeHHEeM BuaeoMarepralia HaYMHAeTCs ¢ BBIOOpa ayTEeHTUYHOTO POJUKA
[0 TeME TPAHCHOPTHBIX CUCTEM JJINTEIbHOCTBIO HEe Oojyee 3-5 MuHyT. B ciyyae naHHON cTarbu
HCIIOJIB30BaH MaTepHuall O JKEJIE3HOAOPOKHOM TPAHCIOPTE. 3aKIIOUUTEIBHBIM 3TAllOM SIBIISCTCS
pa3paboTka yrpaKHESHUH.

KOrHUTUBHBbIM aHaNus ¢ Paspabotka
3arpyska B MonyyeH "
Bbi6op Buaeo (He LLe/1blo BbISIB/IEHUA ynpaxeHui
nporpammy ans ne
6onee 3-5 MUHYT) No HOMWMHATUBHBIX c
Teme TpaHcnopTa eanHNL U NOAYYEHHbIX
onpeaeneHui NOMOLLbIO

TPaHCKpubuMpos cKpunT
aHun Tekcra

PucyHnok - Cxema npuMeHeHUs IpOrpaMMbl TPAHCKPUOUPOBaHUS

DNEeMEHThl CXeMbl TPUMEHEHHUsS MPOrpaMMbl TPAHCKPUOUPOBAHHUS MOXHO H3MEHSTH —
MOJCTPauBaTh B 3aBUCHUMOCTH OT OCOOCHHOCTEHW 3amady. DTO MOAYEPKUBAET €€ TUOKOCTh U
MHOTO(YHKIIMOHATBFHOCTh. E€ MOXXHO HCMONB30BaTh B CO3MAHUHM YHPAKHEHUM pPa3HBIX BHJIOB.
Bo3MokHBI Kak TipocThie 3afanust hopmata «BeiOpaTs nmpaBUIbHBINA OTBET», TAaK M MHTEPAKTUBHbBIE
dbopmara «KpoccBopa». B nmanHo# crartbe pa3oOpaHbl ynpaxxHeHUs: Tpex Buion: «llepeBom c
aHIIIUKCKOTO Ha pycckuity, «KpoccBopa» u «BceraButh HefocTaomuil pparmenT». OHU CO3/IaHBI B
npuioxkeHun Learning Apps A7 MO3TamHOrO BBOjJa B yueOHbIM mporecc. Ux pexomeHmyercs
BBIMIOJIHATH APYT 32 APYTOM, BBINOJIHSSA YKa3aHHbIE ATAllbl — BKJIIOYas IOBTOPHBIE POCTYIINBAHUS.
DT0 HEOOXOUMO JIJIsi TOTO, YTOOBI Y CTYIEHTA IMOCJE BBIMOJHEHUS BCETO KOMIUIEKCA YIPaXHEHUN
chopMupoBanach TOJHAas KapTHHA paccMaTpUBaeMOW B BHaeoMmarepuane Tembl. JlaHHBIN
TpeXdTANHBIA pa3dbop MaTepuasa MyTeM BBITIOJHEHHS YIPAKHEHHH, OCHOBAaHHBIX Ha KIIFOUEBBIX
aCHeKTax pOJIMKa, IO3BOJUT CTYIEHTY MPOBOAUTH JACTAIbHBIA aHAIM3 MaTepuajga C y4eToM
pacro3HaHus ONPEAEICHUN CI0KHBIX TEPMUHOB MO CIENHATbHOCTH. Mcronp30BaHne ypaKHEHUN
KaK DJIEMEHT KOMILUIEKCHOTO OOY4YeHHs IMO3BOJISET PACIIMPHUTHh JEKCHUECKHH 3arac U YIy4lIuTh
HaBBIKM ayupoBaHUs u TepeBoga. (CxeMy MOXKHO KOPPEKTHPOBaTh WCXOAS W3 IUIAHOB
MpenojaBatTeisi U BO3MOXKHOCTEN, ypoBHs cryaeHTa (oT Al no B2), ocraBisisi TOJBKO OTAEIbHBIE
YIpaXXHEHUS WIH 100aBIIsIsl HOBBIE.

Memoouueckue pekomeHOayuu OJist ynpasCHeHUs
«Conocmasnenue mepmMuno8 Ha AH2IULCKOM 5A3bIKE C NEPeBO0OM HA PYCCKULLY

1. IlpenBapuTenbHBI TPOCMOTP BUIAEO AJII O3HAKOMIICHHSI C MaTepHalioM M TOHHUMAHUS

KOHTEKCTa M TepMUHONOTHU. [Ipr HEOOXOTUMOCTH O0OpaTUTHCS K CIIOBApI0 M COCTaBUTH
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MMCbMEHHBIE 3aMETKH C, HallpUMep, BaXHBIMU TEPMUHAMHU U S3BIKOBBIMH OCOOCHHOCTSIMU PEUYd
CIIMKEPA;

2. O3HakoMJIEHHE C TIpaBUJIAMU MHTEPAKTHMBHOTO yHpaKHEHHs Ha caiite Learning Apps ¢
Y4EeTOM €ro TEeXHUYECKUX ocoOeHHocCTei. M3ydeHue copep aHus YIpaKHEHUs, TIe HEOOXOAMMO
COIOCTaBUTh AHINIMWCKHUE TEPMUHBI C UX PYCCKUMHU MIEPEBOAAMU;

3. Jlns mpociymuBaHus MPOU3HOLICHUS AHITIMICKOTO TePMHHA HEOOXOJUMO Ha)Xarh Ha
MKOHKY «1», PacIloJIOKEHHYIO CIIpaBa OT CJIOBa;

4. [IloBropeHue BCIyX YCIBIIIAHHBIX TEPMUHOB [UJII TPEHUPOBKU IPABHIBHOTO
MIPOU3HOIICHHUS;

5. BeinonHeHue ynpaXHEHHUsI C MCIIOJNIb30BAHUEM ayJAMONOJCKA30K: MOUCK Map B MEpPEYHE
TEPMMHOB U IIEpPEBOJIOB. >

Tabmuna 2
[TpaBwiibHBIE OTBETHI ypaxxHeHHs «COMOCTABICHNE TCPMUHOB HA aHTJIHIICKOM SI3BIKE
C MEPEBOJIOM Ha PYCCKUIN

HoMuHaTHUBHAs eIMHNLA HA IlepeBoa Ha pycckuii
AHIVIMHCKOM (e1.4)
system cucreMa
sensor JaTYUK
rail penbcoBasi HUTh
pantograph nanrorpad
freight rpy3
ecosystem HKOCHUCTEMA

Memoouueckue pexomenoayuu 015 ynpasichenus «Kpocceopoy

1. IToBTrOpHOE NpocaymmBanue Tekcta. [Ipu HeoOxXonuMocTH 00paTUTHCS K CIIOBAPIO;

2. O6cyx/1eHre TEPMUHOB U UX 3HAYEHUS B IPOPECCUOHATILHOM KOHTEKCTE;

3. O3HakoMJIEHHE C MPaBUJIAMM MHTEPAKTUBHOIO yHpakHEHUs Ha caiite Learning Apps ¢
YYETOM €ro TEeXHHYECKHMX OCOOCHHOCTEH. 3amoJTHEHHE KPOCCBOpAA MPABHIBHBIMU aHTIUHCKIMHA
TEPMUHAMHU C MCIIOJB30BaHUEM MO/ICKA30K B BHJIE OlpeesieHuil. B ciydae HeoOX0quMOCTH CBEpSTh
OTBETHI C BUJIEO /ISl YTOUHEHUS 3HAYCHUH U TPABUIHBHOTO HATIMCAHUS;

4. OOGcyxleHHe LeMM YHOpaXHEHUS — 3aKpelnuTh KIIOYEBbIE TEPMHHBI IO TEME BHJIEO,
Pa3BUTh HABBIKM ayJpPOBAaHUS M YTEHUS M PACHIMPHUTH NMPOQPECCHOHAIBHBINA CIOBApHBIA 3amac u
KpYro3op.

Tabmuia 3
[TpaBWIbHBIE OTBETHI yrpaxkHenus «KpoccBopa»®

monitoring system a system in which electronic equipment on a
vehicle sends signals back to a central control
facility, locating the vehicle and providing
other information about its operations or
about its mechanical condition
road transportation movement of goods or people by road
rail transportation the movement of passengers and goods using
wheeled vehicles (trains) that run on tracks

21oT Vocabulary Translation in Railway Transport. LearningApps.org [DnekTpoHHBIi pecypc]. — Pexum gocryna:
https://learningapps.org/display?v=pxg781eh525 (nara obpamenus: 10.03.2026)
3 Crossword Puzzle: 10T and Railway Transport Vocabulary. Learning.org [DnekTponHslii pecypc]. — Pexum mocTyma:
https://learningapps.org/display?v=pylhkxrkk25 (nara oopamenwus: 10.03.2026)
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consisting of steel
railway operator entity or organization managing railway
operations and infrastructure.
fleet availability rolling stock's capacity utilization rate
assistance system technologies aiding train drivers with sensors,
cameras, and automation

Memoouueckue pekomenoayuu OJis YRPAHCHEHUS]
«Bcmasumo neoocmarowuii ppacmenmy

1. IloBropHOe mpociymmBaHue TekcTa. lIpm HeoOxomMMOCTH OOpaTHTBCS K CIIOBAPIO.
3aKperuieHue KJII0YEBbIX TEPMHUHOB,;

2. Obcyxnenue caMbIX TPYIHBIX U MHTEPECHBIX CTYACHTAM TEPMUHOB U MX MPUMEHEHUS B
po¢eCCHOHAIBHON JeSITeNbHOCTH;

2. O3HaKOMJICHHE C TMpaBHJIAMH MHTEPAKTUBHOTO YIpaXHEHHUs Ha caiite Learning Apps ¢
YUETOM €ro TEeXHMYECKUX 0COOEHHOCTEH. 3amoiHeHue NPOIyCKOB B TEKCTE CIOBaMH U (hpasamu,
CBSI3aHHBIMM C TeMOH. Mcnonp30BaTh 3HAHUS U3 BUJIEO U U3YUYEHHYIO JIEKCUKY U TEPMHHOJIOTHIO.
IIpy BBINOJIHEHUW YIpaKHEHHs oOpaliaTb BHMMaHUE Ha KOHTeKcT. Ilpu HeoOXommmocTu
[IEPECMOTPETH OT/IENIbHbBIE (PPArMEHTHI BUEO;

3. O6cyxaeHHe CIOKHBIX MECT BHJICO M 3HAUYCHUH TEPMUHOB JJIS 3aKPEIUICHUS] MaTepHara.
3azaTh HABOASIIME BOIPOCHI U MOMPOCUTD MOJEIUTHCS BIIEYATIIEHUSAMU OT BUJIEO U 3aJJaHU.

Tabnuna 4

[IpaBuIbHBIE OTBETH! yIpakHeHUs «BCTaBuUTh HelocTarOIMiA hparmMeHT*

«Rail has a long history of transporting freight and people to their destinations. But Rail's
future is critical, because it can reduce greemhouse gas emissions by 75% versus road
transportation. Intel-powered solutions are available from our vast ecosystem of partners to
accelerate that transformation, helping to make rail transportation safer, more automated, efficient,
and convenient. For example, monitoring systems on electrified rail can detect early damage to
pantograph and catenary connections to help railway operators predict and schedule maintenance,
increasing fleet availability while reducing costs. Automated fare collection systems can improve
the passenger experience, with ultra-convenient self-service check-in and payment, while also
providing valuable customer insights and reducing transaction expenses. Advanced driver assistance
systems continuously analyze camera, LiDAR, and other sensors to identify objects ahead, enabling
automated warning and braking actions to help avoid potential collisions and boost safety. Safety is
further enhanced with positive train_control systems, which use intelligence and automation to help
prevent train-to-train collisions, over-speed derailments, and unauthorized train movement. And
mobile communication systems running on high-speed, low-latency 5G private networks will
enable exciting new automation and passenger infotainment possibilities. Intel-powered platforms
are the catalyst to enable these possibilities, from the edge to the cloudy.

Pedaexcus.

VYuebHble Marepuansl Obun anpodbupoBansl B ®TAOY BO «Poccuiickuii yHuUBepcUTeT
TPaHCHOPTa» Ha MPaKTUUYECKUX 3aHATHSAX aHIIMICKOro s3blka B rpynmax OakajgaBpoB
npernonasareneit Kamesckoit A.M. u Konoc JILE. B ampoGammu npuHSIN y4yacTHUs CTYAEHTHI
HalpaBlIeHUN 2 Kypca: «YIOpaBleHHE B TEXHUYECKMX CHCTeMax», «TlemiosHepretnka u
TeIUIOTeXHUKay», «HpOopMaTHKa U BEIYUCIUTENbHAS TeXHUKaAY, «H(popMaloHHas 6e301MacHOCThY

4 Fill in the Blanks: IoT in Railway Transport Vocabulary. LearningApps.org [DnekTponnsii pecypc]. — Pexum
nmocryma: https://learningapps.org/display?v=pn2hbf9av25 (mara oopamenus: 10.03.2026)
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U «DIEKTPOIHEPreTHKA U IEKTPOTEXHUKAY. YIPaXHEHHs 0I00pEHBI U.0. 3aBeIyIOIIero kadeapoii
«Muoctpansbiil 1361K» PI'AOY BO «Poccuiickuil yHuBepcurer Tpancnopra» Kamesckoit A.M. u
JIOIIEHTOM, KaH/IMIaTOM Tlearorndyeckux Hayk Jlsixosoii E.T.

CTyIeHTHI C YBJICYCHHEM TOJIONUTHA K BBITOJHEHUIO YIIPAKHEHUN U 00CYXIEHUIO UTOTOB. B
OT3bIBaX BBICOKO OLIEHWIHM IIyOOKOE MOrpykKeHHe B MPOo(ecCHOHANbHYI0 TEMAaTHUKY, MOHSATHBIA U
HADBSIIHBIN Toaxod ¥ 3(QQEeKTUBHOCTh B 3alIOMUHAaHUU HOBBIX TepMHUHOB. Co3laHue OIIyIIECHUS
XKHUBOE MPodeCcCHOHABHON Cpefbl, HAJEeKHOE YCBOCHHWE MaTepuaja U JalbHEWInas ycCHellHas
c/1a4a MPOMeEKYTOYHOTO KOHTPOJISl CIIOCOOCTBOBAIU POCTY MOTHBALIUU.

3akJiroueHue.

Takum o0Opa3oM, MBI MPUXOAUM K CIEAYIONIMM BBIBOAAM. B pe3yibrare MpoBEIEHHOTO
UCCJIEIOBAHUS NTPUMEHEHUS METOIOB TPAaHCKPUOMPOBAHMUS U KOTHUTHBHOTO aHANM3a aHMIMHCKHUX
HOMHUHATHBHBIX E€AWHUI] B KOHTEKCTE WHTEIUICKTyaIbHBIX CHCTEM Ha KEJIE3HOIOPOKHOM
TpaHCHOPTE AOCTUTHYTHI MOCTaBlIEHHBIE 1enu. [IpoBeeH nekcuueckuii aHaiu3 BHUIeOMaTeprana ¢
npuMeHeHueM MHcTpyMeHnTa Speech2Text. Pe3ynbsrarel aHanmu3a MO3BONMINA BBISIBUTH KITIOYEBBIC
CHeIHAIM3UPOBAHHbIE TEPMUHBI U PEUYEBBIE CTPYKTYpPHI s POpMHUpPOBaHHS MPOodeccHoHATHHOTO
CJIOBapHOro 3amaca. Pa3paboraHbl METOIMWYCCKHE PEKOMEHIAIMHM M YNPAXKHCHHUS Ha Tuiatdopme
Learning Apps. BeimonHeHne OaHHBIX YHNpakKHEHUN MPOKJIAABIBAET OCHOBY MJIsI KOMILJIEKCHOTO
Pa3BUTHS S3BIKOBBIX HABBIKOB, TAKWX KaK ayIUpPOBAaHUE, 3HAHUE JICKCUKH, MPOU3HOIICHUE, YCTHBIN
U THCHMEHHBIM TMepeBoj B MNPOPEeCCHOHANBHONW cdepe M TMOHUMAHUE TEXHUYECKUX TEKCTOB.
[Ipemnoxena cxeMa MPUMEHEHUST TPAHCKPUOMPOBAHKS B pa3pabOTKe TUIAKTHYCCKUX MaTepHaIOB,
KOTOpasi Jl0Ka3ajga CBOIO TMOKOCTh M QJAaNTUBHOCTh K PA3HBIM YPOBHSIM MOATOTOBKU CTYIIEHTOB.
[IpogemoncTpupoBana BbicOKasgs 3(G(GEKTUBHOCTh BHEAPEHHS pa3o0paHHBIX Ha COCTaBHbBIE
SI3BIKOBBIC MHHIIBI TEMAaTHYCCKUX MAaTePUaJIOB B MPoIiecc 00yUeHUsI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

IlepcnekTUBBI JajibHENIIEr0 HCCJIEIOBAHUSA MOTYT OBITH CBSI3aHBI C PaCIIUPEHHOU
WHTETpAUe TPAaHCKPUOMPOBAHHOTO JHUJAKTHYCCKOTO Marephajia B 00pa3oBaTeIbHYIO Cpemy
TPAHCIIOPTHOTO BYy3d, YTO MO3BOJIUT YIYYIIMTh M 3aKPENUTh KOMMYHHKATHUBHBIE KOMIIETEHIIMH
CTY/ICHTOB, TIOBBICUTh MOTHUBAIIMIO M TOATOTOBUTH K MEXIyHApOAHOMY MPOQeCcCUOHATEHOMY
COTpYIHUYECTBY. JlaHHBI METOJ TO3BOJSET MOATBEPAUTH BIMSHHUE COBPEMEHHBIX HHU(POBBIX
TEXHOJIOTUM Ha TOBBIIIEHUWE KaueCcTBa W PE3yJIbTaTUBHOCTH S3BIKOBOTO OOpa3oBaHus. BrageHue
npodeccuoHaNbHON JIEKCHKOM Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE MMEET 0c000e 3HaueHHE B COBPEMEHHBIX
YCIOBHUSIX Pa3BUTHUSL KEIIE3HOMOPOXKHOTO TpaHcmopra. I[IpumeHeHune TpaHCKPUOUPOBAHUS B
M3y4YeHUU MPOQPECCHOHATHHOTO MHOCTPAHHOTO S3bIKAa TMPEACTaBISET COO0OM MEepCIeKTUBHOE
HarpaBieHue. OHO crmocoOCTBYeT (POPMHUPOBAHHIO KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIX CHEIMATUCTOB M HX
MOJTOTOBKE K paboTe B YCIOBHUAX IT0OAaTU3aliy U HU(PPOBBIX peanuil B TPAaHCIIOPTHON OTPACIIH.
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